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Verse in Praise of the Buddhas and Bodhisattvas

Composed by Venerable Master Hsuan Hua

Consecration of Avalokiteshvara Bodhisattva with Thousand Hands and Eyes

A thousand eyes illuminating, a thousand hands outstretched,
Taking in living beings, guiding them out of delusion.
May all sentient beings be freed from suffering,

And delivered to the Mahaprajna distant shore.
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Shurangama i
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A Simple Explanation by
Venerable Master Hsuan Hua \
************* 3

(Continued from issue #303)
Ananda said, “Living beings in the world
take it to be upside-down. I do not know
what is right-side up and what is upside-
down.”

Ananda said, “Living beings in the world
take it to be upside-down, I do not know
what is right side up and what is upside
down.” At this time, Ananda had faced many
setbacks because he had previously answered
rashly; now he has learned his lesson, so he
does not speak for himself. He said: “Of all
beings in the world, all people would say it is
upside-down. And I, Ananda, am now con-
fused. I don’t know what to call right-side up
and what to call upside-down.” He won’t de-
cide himself, he’s really slippery. This way, if
he’s wrong, it won’t have been his own opin-
ion in the first place, it will have been that of
“living beings.”

The Buddha said to Ananda, “If people of
the world take this as upside down, what do
people of the world take to be right-side
up?”

Ananda said, “They call it right-side up
when the Thus Come One raises his arm,
with the fingers of his tula-cotton hand
pointing upward in the air.”

The Buddha said to Ananda, “If people of
the world as you say the living beings of the
world take this as upside down, what do
people of the world, all the living beings,
take to be right-side up, I ask you?”

Ananda said, “They call it right-side up
when the Thus Come One raises his arm,
with the fingers of his tula-cotton hand
pointing upward in the air. When you hold
your arm over your head, Buddha, that’s called
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right-side up.” He said he didn't know, and after
finishing speaking, he added that everyone says
so. This means: 'If it's wrong, don't blame me. If
it's wrong, it's not my fault.' In other words,
while one is 'giving credit to others and taking
blame for oneself, he is 'taking credit for him-
self and shifting blame to others.’

The Buddha then held up his hand and said:
“Worldly people are doubly deluded when
they discriminate between an upright and in-
verted hand.

The Buddha then held up his hand and said:
“Worldly people are doubly deluded when
they discriminate between an upright and in-
verted hand.” If this right-side up and upside-
down is swapped, people in the world will have
two different views, which will be different
from the previous perspective.

This is all double confusion, getting more
confusion within confusion, and not understand-
ing the concept of ‘upright and inverted’! Point-
ing upwards, you say it’s upright; pointing
downwards, you say it’s inverted; it’s really de-
luded to call one right-side up and the other up-
side-down just because the position changes!
Basically the hands themselves are not different.

“In the same way they will differentiate be-
tween your body and the Thus Come One’s
pure Dharma body and will say that the Thus
Come One’s body is one of proper and uni-
versal knowledge, while your body is upside
down.”

In the same way they will differentiate be-
tween your body and the Thus Come One’s
pure Dharma body and will say that the Thus
Come One’s body is one of proper and uni-
versal knowledge, while your body is upside
down. As such, from confusion within confu-
sion, you should know that from differentiating
your body and the Thus Come One’s pure Dhar-
ma body, the ‘seeing-nature’ is invented. The
Thus Come One’s body is called “proper and
universal knowledge”; yours is an upside-down
self-nature. The Thus Come One has proper
knowledge of all and universally knows all. He
knows what is ‘proper’ and what is ‘upside-
down’. On the contrary, you are upside-down.
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You take what is proper as upside-down and
what is upside-down as proper.

“Closely examine your bodies and the Bud-
dha’s for this upside-downness: what exactly
does the term ‘upside down’ refer to?”
Thereupon Ananda and the entire great as-
sembly were dazed, and they stared unblink-
ing at the Buddha. They did not know in what
way their bodies and minds were upside
down.

The Buddha said, “Clesely observe and
examine your body in comparison to the Bud-
dha’s body for this so-called upside-downness.
From where does the term ‘upside-down nature’
come from? What exactly does the term
‘upside-down’ refer to?”

Thereupon Ananda and the entire great as-
sembly were dazed. After hearing what the
Buddha said, Ananda was completely at a loss,
not knowing what is proper and what is upside-
down. They couldn’t understand, just as the
blind who cannot see. And they stared unblink-
ing at the Buddha. They didn’t take their eyes
off the Thus Come One. They did not know in
what way their bodies and minds were upside-
down. They couldn’t figure how their bodies and
mind were upside down. They were confused.

The Buddha’s compassion arose and he took
pity on Ananda and on all in the great assem-
bly and he spoke to the great assembly in a
voice that swept over them like the ocean-tide.

The Buddha’s compassion arose and he took
pity on Ananda and on all in the great assem-
bly. Because Ananda had requested the Buddha
to show great compassion, the Buddha fulfilled
Ananda’s wishes. At that moment, the Buddha
displayed compassion and he spoke to the great
assembly in a voice that swept over them like
the ocean-tide. Gathering them in with the tre-
mendous power of his voice, he captured their
total attention and then explained for them.

“All of you good people! I have often said that
form and mind and all conditions, as well as
phenomena pertaining to the mind — all the
conditioned phenomena — are manifestations
of the mind only. Your bodies and your minds
all appear within the wonder of the bright,
true, essential, wonderful mind.”
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Having given rise to great compassion, the Bud-
dha said, “All of you good people!” referring to
the large number of good men and women who
were there. “I have often said that form and
mind and all conditions, as well as phenomena
pertaining to the mind — all the conditioned
phenomena — are manifestations of the mind
only.” He said, “In the past I have said this again
and again.” All these conditioned phenomena are
not beyond our present single thought of true
mind.

“Form” refers to the form phenomena, and
“mind” to the mental aspects. According to the
Shastra of the Door to Understanding the Hun-
dred Dharmas,

Eleven form phenomena
eight mental aspects
Fifty-one mental constructs
belonging to the mind
Twenty-four phenomena
which do not interact
Six unconditioned phenomena
Totaling to a hundred dharmas

There are eleven form phenomena and
eight mental aspects. The mental aspects belong
to the eighth consciousnesses of the “mind-
king.”

There are fifty-one mental constructs be-
longing to the mind, here referred to as the serv-
ants of the mind.

And there are twenty-four phenomena
which do not interact; that is, they do not interact
with form phenomena, with mental constructs, or
with unconditioned phenomena.

Finally, six wunconditioned phenomena
making a total of 100 dharmas.

“All the conditions” refer to four kinds of condi-
tions:

1) conditions based on immediate causes;

2) augmenting conditions;

3) sequential conditions, which are also called
equal non-intermittent conditions;

4) and conditioned conditions.

All phenomena are produced from condi-
tions and do not extend beyond the manifestation
of a single thought of the true mind. From where
do all phenomena — the mountains, the rivers, the
great earth, houses, corridor, buildings, the vege-
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tation, and all the myriad appearances — come into
being? They come forth from minds; all the myriad
things are contained within the mind. It is not that
these things contain the mind; but rather the opposite:
absolutely everything in the environment, both natural
and manmade, is contained in a single thought of the
mind; and all are produced from the mind. If you rec-
ognize your original true mind, all these things cease
to exist!

“Your bodies and your minds all appear within the
wonder of the bright, true, essential, wonderful
mind.” “Your body” refers to the body you now have,
and “your mind” refers to your conscious mind. Both
are manifested in the wonderful mind. Is it the case
that above and beyond the conscious mind there is yet
another wonderful mind? No. It is just in the basic
substance of the conscious mind that there is the won-
derful mind, but because people don’t know how to
use the wonderful mind, they think their conscious
mind is their mind. Actually, they are mistaking a
thief for their son, and for that reason they become
confused!

“Why do I say that you have lost track of what is
fundamentally wonderful in you, the perfect, won-
derful bright mind, and that in the midst of your
bright and enlightened nature, you mistake the
false for the real because of ignorance and delu-
sion?”

“Why do I say that you, all of you people, have lost
track of what is fundamentally wonderful in you,
the perfect, wonderful bright mind, the fundamen-
tally wonderful permanently dwelling true mind
which is fundamentally perfect, subtle, wonderful,
and bright, such an extremely precious radiant won-
derful nature, and that in the midst of your bright
and enlightened nature, you mistake the false for
the real because of ignorance and delusion? You
think you understand clearly about the pure nature
and bright substance of your permanently dwelling
true mind, but actually you do not understand! You
have not perceived that you have a perfect wonderful
bright mind, the precious light of your wonderful na-
ture. You think the conscious mind that you perceive
is your mind. You think that it is the mind which you
are clear about, which you have understood and be-
come enlightened to. But actually, that is only confu-
sion within confusion, and you have not understood!
It is your upside-downness, it is the problem of your
mistaking a thief for your son.

(To be continued ...



4 # B A 53043, 20255F 11112 A

Gold Wheel Sagely Monastery Newsletter, Issue #304 November/December 2025

OPOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOVOVVOVOOVOOOOOVOOOOOOOOOOOGOGOGSOONL

Sutra of the Past Vows of Earth
Store [Ksitigarbha] Bodhisattva

A Simple Explanation by Venerable Master Hsuan Hua
at Buddhist Lecture Hall in San Francisco, on June 13, 1971
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(Continued from issue #303)

Contemplating the Karmic
Conditions of Beings

This third chapter is called Contemp-
lating the Karmic Conditions of Living Be-
ings. “To contemplate” means to observe.
What are “living beings”? Living beings are
formed by a multitude of causal conditions
and born according to the states. What is
meant by formed by a multitude of causal
conditions? Form, feeling, cognition, for-
mation and consciousness are the multitude of
causal conditions, which create the physical
body, and are born pursuant to the different
states. Those born from such causes and con-
ditions are living beings. Why does karma
exist? Karma may be created through speech,
physical acts or thoughts. Since they are creat-
ed, why are they called “karma” instead of
“causes”? Causal conditions refer to a single
incident; karma is an accumulation of many
causal conditions over a long period of time.

“Conditions” refer to the causal condi-
tions that create karma. There are varying
kinds of causal conditions. Every living being
has his/her own karmic conditions that lead
them to experience different states according-
ly. Some living beings always encounter joy-
ful states. Why? In the past they planted good
causes, and therefore in this lifetime they reap
good results. Some living beings are beset
with difficulties and tribulations. Why? In the
past they did not plant good causes; they
sowed bad ones instead. Over time these bad
causes turn into bad karma; hence they face
such miserable retributions in this lifetime.
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Plant good causes and reap good results; plant
bad causes and reap bad results. Whether we plant
good causes or bad causes is our own volition; no
one else makes us do it. The same goes with attain-
ing Buddhahood, which we attain through our own
hard work at cultivation, not because other people
made us. Working hard at cultivation is planting
the causes for Buddhahood, which leads to attain-
ing Buddhahood in the future. Do the work of Bud-
dhas and you will become Buddhas in the future;
do the work of demons and you will become de-
mons. Hence, it is earlier mentioned that karmic
retributions are brought forth by the three evil kar-
mas created by the body, mouth and mind. This is
the meaning of karmic conditions.

At that time, the Buddha’s mother, Lady Maya,
placed her palms together respectfully and
asked Earth Store Bodhisattva, “Sagely One,
could you tell us about the different kinds of
karma that beings of Jambudvipa create, and
the resulting retributions that they undergo?”
Earth Store replied, “There are many millions
of worlds and lands that may or may not have
hells, may or may not have women, may or may
not have the Buddhadharma, and so forth up to
having or not having Hearers and Pratyek-
abuddhas. Since the worlds differ, the retribu-
tions in the hells also differ.”

At that time, the Buddha’s mother, Lady Ma-
ya: Lady Maya is the Buddha’s mother. She gave
birth to the Buddha from her left armpit. She died
from hemorrhage and was reborn in the heavens.
After Shakyamuni Buddha became enlightened, he
spoke Dharma for forty-nine years in over three
hundred Dharma assemblies. Two days ago, some-
one said the Buddha lectured on more than three
hundred sutras; that is wrong. The Buddha held
over three hundred Dharma assemblies. The Bud-
dhist sutras are not limited to more than three hun-
dred; there are more than several thousand. When
the Buddha was about to enter Nirvana, it came to
his mind that he had not delivered his mother to the
shore of perfection, so he went to the Trayastrim-
sha Heaven to speak the Dharma for Lady Maya.

Now Lady Maya placed her palms together
respectfully. To whom did Lady Maya show her
respect? To Earth Store Bodhisattva. And asked
Earth Store Bodhisattva, “Sagely One, could
you tell us about the different kinds of karma
that beings of Jambudvipa create, and the re-
sulting retributions that they undergo? What is
the situation here?”
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To Lady Maya, Earth
Store Bodhisattva replied, “There
are many millions of worlds and
lands that may or may not have
hells. For instance, the Land of Ulti-
mate Bliss has neither hells nor any of
the Three Evil Paths. Whereas our
Saha world has the Three Evil Paths,
namely: the hells, the realm of ghosts,
and the realm of animals. Those plac-
es may or may not have women:
Some worlds — ours for example —
have both men and women as well as
sages and common people. The Land
of Ultimate Bliss has only men. If
there were no women, how can there
be men? Don’t you worry, when the
men go to the Land of Ultimate Bliss,
they are still men. When the women
get there, they become men. Where
do the people of the Land of Ultimate
Bliss come from? Who gives birth to
them? If there are no women, how
can there be people? This you do not
know. The people in the Land of Ulti-
mate Bliss were not born by women
but are born from lotuses. All the peo-
ple there are transformation bodies
from lotuses.

Why do we recite the Buddha’s
name? With a single recitation of the
Buddha’s name we do here in the Sa-
ha World, our lotus-mother in the
Land of Ultimate Bliss brings forth a
lotus flower. When we recite more,
our lotus flower grows bigger. The
more sincere our recitation, the more
refreshed our lotus flower becomes.
After people die and before becoming
reborn as a human, a ghost or a spirit,
the Eighth Consciousness is in a state
between skandhas, or “the Intermedi-
ate Skandha Body”. If we recite the
Buddha’s name sincerely, when we
die, our Intermediate Skandha Body
will immediately enter our lotus flow-
er in the Land of Ultimate Bliss.
When the lotus flower blooms, a child
is born. Children in the Land of Ulti-
mate Bliss are born from lotus flow-
ers and they are all men, no women.

May or may not have Buddhadhar-
ma. Perhaps this nation and this
world have the Buddhadharma, such
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as there are Buddhas speaking the Dharma as
well as Buddhadharma in existence. There are
places where no one speaks the Dharma,
where there are no Buddha images, sutras, or
monastics. The Buddhist sutras say such a
place exists in northern Uttarakuru, which is
categorized as one of the eight difficulties. Not
having the Buddhadharma is one of the eight
difficulties.

And so forth up to having or not having
Hearers and Pratyekabuddhas. There may
or may not be any Sound Hearers, Pratyek-
abuddhas, or Bodhisattvas in these worlds.
From the point of view of ordinary people,
Sound Hearers are very happy. In the eyes of
the Bodhisattvas, however, Sound Hearers al-
so suffer. So, these worlds may or may not
have Sound Hearers or Pratyekabuddhas who
suffer. Since the worlds differ, the retribu-
tions in the hells also differ: Anybody who
creates karma will receive the matching retri-
bution. Anybody who did not create karma
will not undergo the corresponding retribution.
There is not a bit of impartiality. All are fair
and equal.

Lady Maya spoke again to the Bodhisattva,
“Could you please tell us about the offenses
committed by those in Jambudvipa that re-
sult in retributions in the evil destinies?”
Earth Store replied, “Sagely Mother, please
listen as I speak briefly about that.”

The Buddha’s mother answered, “Great
Sage, please do tell us about it.”

Earth Store Bodhisattva said to the sagely
mother, “Retributions that result from of-
fenses committed in Jambudvipa are de-
scribed like this:

“Beings who are not filial to their parents,
even to the point of harming or Killing
them, will fall into the Relentless Hell where
for thousands of billions of eons they will
seek escape in vain.”

Lady Maya spoke again to the Bodhisattva.
The Buddha’s mother repeated to Earth Store
Bodhisattva, “Could you please tell us about
the offenses committed by those in Jam-
budvipa that result in retributions in the
evil destinies?” “The other worlds are too far
away and I have not been to them; even if |
have, I do not remember. Therefore I ask not
about the other worlds but only of Jambudvi-
pa. I wish to know the evil destinies brought
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forth by offenses of those in Jambudvipa,
the evil karma created and the correspond-
ing retribution. I would like to listen, will
the Sagely One please tell me?”

When Earth Store Bodhisattva heard
the Buddha’s mother plead in this manner,
he answered “Sagely Mother, please lis-
ten to what I have to say. As I speak
briefly about that principle. I will not
explain it in detail because I may not even
finish in several great eons. The Bud-
dha’s mother answered, “Great Sage,
please do tell us about it.” The Buddha’s
mother heard what Earth Store Bodhisatt-
va said and responded, “I am most delight-
ed and wish for the Bodhisattva to speak.”

Earth Store Bodhisattva said to the
sagely mother, “Retributions that result
from offenses committed in Jambudvi-
pa are described like this. . . At that time,
Earth Store Bodhisattva told the Buddha’s
mother that in this world of Jambudvipa,
the names of the hells in response to of-
fenses created and retributions received,
are as many as the ones he shall describe.

Beings who are not filial to their par-
ents, even to the point of harming or
killing them. . . We living beings should
be filial to our parents. Those who are not
filial, even going as far as killing their par-
ents, are committing offenses. Why should
people practice filial piety? Because it is
the basis of humanity; if people are not
filial, then they have forsaken their roots.
It is said, “Father gave me my life; mother
brought me up. Their kindness — as vast as
the high heaven, as manifold as the hairs
on the head — is difficult to repay.” There
is no kindness greater than what our par-
ents have given us. Hence, it is imperative
that we regard them with filial piety.

(To be continued ...)
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Guanyin Bodhisattva is Our Brother

EREA-ALAFRELZA+TNEHAFT
An Instructional talk by Venerable Master Hua, given on March 16, 1976, during a Guanyin Recitation Session
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AMESEELFLOSK - There's a Guanshiyin Bodhisattva

BH—~CREEEE - inside the mind of every living being.
Every day, we recite Guanshiyin Bodhisattva's
KPR EABYTEME > TL name. But what does "Guanshiyin Bodhisattva"
o o oar ot B = & m Iy Fun @ mean? "Guan" means "to contemplate," to contem-
BYFETRLMAEITER? B A plate all the sounds in the world. To contemplate also
R PTA RS R EE =2 means to look. But it doesn't mean looking at things
a a - outside; it means looking into the minds of living be-
TR @S TR A TS AT ings. It's looking to see which living being is free of
— LR AENCEAE TR BT ®AF random thoughts. Once those thoughts are gone and
| B IE o pRrpt 3 T 45 B B8 & » Bb 3 the mind is empty, then one can become enhghtened.
i”? r" PR /(‘"}t +E77]—EJ %::‘ _, 97 Hence, a verse states: "Congregated from the ten di-
Zoh o TN EFELEREA— rections, together study the unconditioned." All good
Ao AREREE SBMTEZHE men and good women in thjs agsembly who'vq come
9 SO A . . together from the ten directions are cultivating
X — ARk BB Ry g "unconditioned dharmas." Reciting the name of
B AR A EIT A o Guanshiyin Bodhisattva is also an unconditioned

dharma. Being unconditioned means "nothing done,
yet nothing left undone." This unconditioned dharma

heEThaBRyEEEE IRE 5:s 1s a method for helping us get rid of random thoughts.
FERELAE OB IR SAFRAR
B 45 o438 o5 o5 ah 28 i b AR A fE ok When you mindfully recite, "Namo Guanshiyin
24 iﬁ A [f{(‘ _:j{f',] iﬁj‘{%"g‘“ = fi ?Z‘ Bodhisattva," Guanshiyin Bodhisattva is also mindful
P55 KB ZHIAR of you; there is mutual mindfulness. Just as when you

RFEEB TR AT EH T BA are thinking of your relatives, they are also thinking of
you. From Ilimitless eons in the past, we and

% 7 BT PR SLamAL o T3 g Guanshiyin Bodhisattva have been relatives in Dhar-
G H ARG R E » BT ma. At what point can we say it started? We can start

ap 2 P roaf o | 4 . from Amitabha Buddha. Amitabha Buddha is the
= F’% &9 b7 )EL 2 ﬁ%:ﬁi"ak SRAN T Teaching Host in the Western Land of Ultimate Bliss.
SRR LB F LR P BT o He is Guanshiyin Bodhisattva's teacher. Guanshiyin
Bodhisattva is Amitabha Buddha’s assistant in propa-
. " o oar ae . gating the Pure Land Dharma-door.

ZM AT ERERLERL
o BMEZRARMELZRZAAE We are the Dharma-brothers of Guanshiyin Bodhisatt-
Fimst - Reg B A TF > MmE L va. Guanyin Bodhisattva is the elder brother of all liv-
a b 3 S5 g 2k 408 B i Ak s ing beings who have not yet been born in the Land of
A Fo o A e FAR - RMPIRARILI R Ultimate Bliss. We living beings are his younger sib-
R OPFARFIB SN T Pl lings. Explaining it this way, we are very close rela-
A8 A 25 408 o 2k pg B stg S5 3 Rk 2p B 3 tives. So, whenever we are thinking of our brother,
i ?E‘{f? ’%(‘_{Fﬂ RIMT LR B 5 our brother is also thinking of us. We are Guanyin Bo-
BT LA RMYTI - dhisattva's younger brothers, and Guanyin Bodhisattva

is our older brother.
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Someone is saying, "How can Guanshiyin
Bodhisattva be my older brother? Are we not
highly elevating ourselves?" Not only does
Guanyin Bodhisattva regard us as his younger
brothers, but he also regards all living beings as
his younger brothers. Otherwise, why would he
listen to our calls and come rescue us from our
suffering? Why would he help living beings
whenever they are in need? It's because he con-
siders all living beings as his siblings, as his own
bones and flesh. That’s why Guanyin Bodhisatt-
va comes to rescue all living beings who are suf-
fering here in this Saha World. Therefore, none
of us should forget our Dharma-brother. When
we mindfully recite "Namo Guanshiyin Bodhi-
sattva", Guanyin Bodhisattva is also mindful of
us.

When we call out to Guanshiyin Bodhisatt-
va, we're calling our older brother. Guanshiyin
Bodhisattva then calls out to us, his younger
brothers, who are future Bodhisattvas and future
Buddhas. If we can regard Guanshiyin Bodhi-
sattva this way, we should even be more sincere
and be mindful of our Dharma-brother. Don't
miss this chance! When we recite the name of
Guanshiyin Bodhisattva, we shouldn't let our
heads droop down. We should lift our heads up
and recite with vigor and diligence. Don't appear
listless or apathetic. When Guanshiyin Bodhi-
sattva sees our vigorous energy, he'll immediate-
ly tell us, "Quick! Take my hand!" Then he'll
take us toward the Western Land of Ultimate
Bliss.

Someone is idly thinking, "Why does
Guanshiyin Bodhisattva keep looking, looking,
and looking all day long? Why can’t 1 look?"
You should know that the way you look and the
way Guanshiyin Bodhisattva looks isn’t the
same. Guanshiyin Bodhisattva looks internally,
whereas you look externally. Guanshiyin Bodhi-
sattva looks at his self-nature. He has every liv-
ing being on his radar screen. Guanshiyin Bo-
dhisattva knows all the idle thoughts that living
beings indulge in. Guanshiyin always looks at
his inner radar. Therefore, the things he looks at
and the things you look at are not the same.
Some living beings are far away from him. Alt-
hough replete with a thousand hands and a thou-
sand eyes, they are not enough for Guanshiyin
Bodhisattva to look at all living beings. Hence,
he "reverses the light to reflect within." He turns
his hearing back and listens to his self-nature.
He looks at the living beings of his self-nature.
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He contemplates the suffering living be-
ings are experiencing and goes to save
those living beings. On the other hand, you
look externally, completely forgetting your
fundamental wisdom. Therefore, the way
you look and the way he looks are differ-
ent.

Someone is having this random
thought. "Dharma Master, I don't believe
what you're saying at all. Why not? You
say Guanshiyin Bodhisattva and us are
brothers. But Guanshiyin Bodhisattva is a
sage, while we're common mortals. How
could common mortals be brothers of a
sage? This is not logical, and I don't buy
it." Okay, you may disbelieve. Your point
is well taken. However, your principle ex-
presses the viewpoint of an ordinary per-
son. Because you haven't deeply penetrat-
ed the treasury of Sutras, your wisdom is-
n't as deep as the sea.
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a funeral home in Taiwan that says,
“Eventually it will be your turn.” You see,
the funeral home will for sure have your
business. This day will come for everyone.
But making good use of the time before
our final day is of the utmost importance.
When we leave this world, whether we can
be reborn peacefully, or be in a state of
frenzy, or experience unbearable pain, or
be at ease from skill of self-mastery, will
all depend on our current diligence.

All living beings treasure their lives
and fear death. So, do not eat the flesh of
living beings. Put ourselves in their shoes.
We cherish our lives, and so do other liv-
ing beings. Although humans are the most
intelligent of all creatures, they are also the
most stubborn.

(To be continued ...)
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Life is But A Dream; Death, A Dream As Well
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Lunchtime Instructional Talk by Dharma Master Heng Gwei on November 18, 2018,

at Gold Wheel Sagely Monastery Emperor Liang’s Jeweled Repentance Dharma Assembly
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(Continued from issue #303)

The repentance text states,
“Contemplate the impermanence of the
world. Physical forms do not last forever.
The strength of youth will weaken. Do not be
attached to appearances, do not defile
ourselves with unwholesome conduct. All
things are impermanent; all will meet its de-
mise. In Heaven and on Earth, no one can
stay forever.” This tells us that we must cons-
tantly be reminded and be mindful that every-
thing is impermanent in this world.

“Physical forms do not last forever”.
Our physical forms do not stay the same for-
ever and will not remain in this Saha world
forever. We do have a body, but this physical
form is not staying unchanged forever. Start-
ing from one year of age, our body changes
every day. From youth to old age, our ap-
pearances change. This is impermanence.
Hence, those who are now young and strong
should not be attached to appearances. Do
not be carried away by your current youth
and vitality and think that “I am strong”! Be
aware that our thoughts are constantly chang-
ing nonstop. Our appearance also grows older
as we advance in years.

We should not “defile ourselves with
unwholesome conduct”. Do not engage in
debased actions. We should practice pure
conduct and keep our bodies and mind clean
and pure.

“All things are impermanent. All will
meet its demise”. In this world, everything is
impermanent, everything will one day be an-
nihilated. When the Venerable Master was
about to enter stillness, he told his disciples,
“Do not be sad. This day will come for eve-
ryone.”

(Continuation in Page 14)
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Dharma Realm Buddhist Association

Gold Wheel Sagely Monastery
235 North Avenue 58, Los Angeles, CA 90042
Telephone: (323) 258-6668 ( www.goldwheel.org )
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2025511 ~ 12 A H# M & Schedule of Weekly Events — November and December of 2025

B # > o
112 (E#8) BRBETEEEREE WL
Celebration of Gwan Yin Bodhisattva’s Leaving Home, Recitation of Universal Door
Chapter. 8:00 am - 2:00 pm
% A EARER Online Laity Precept Class 3:00 pm - 4:00 pm
11/9 (2 ¥ a) WA B Recitation of Shurangama Mantra 8:00 am - 10:00 am

X &M Great Compassion Repentance 1:00 pm - 2:00 pm

% A EARER Online Laity Precept Class 3:00 pm - 4:00 pm

11/16 (%18 )

FHTH P 0 A Recitation of Amitabha Sutra, Amitabha Buddha Recitation
8:00 am - 2:00 pm

% L Z K43 Online Laity Precept Class 3:00 pm - 4:00 pm

1122 (2#155) ~

# 2@ % The Jeweled Repentance of Emperor Lyang 8:00 am - 5:00 pm

11/30 (233 81) 1122 (Z&5) 7:00 pm iR * FXRBHES Mo
Purifying the Boundaries, All faithful ones are welcome to participate.
11/23 (2488 ) 8:00 am &£ % Start of Repentance Ceremony
11/30 (2488 ) E#% B Completion of Repentance Ceremony
12/7 (Z#8 ) H4E &t Recitation of Shurangama Mantra 8:00 am - 10:00 am

X &4 Great Compassion Repentance 1:00 pm - 2:00 pm

& L7 £AR4EE Online Laity Precept Class 3:00 pm - 4:00 pm

12/14 (2398 )

Ak & Recitation of Earth Store Sutra 8:00 am - 2:00 pm

& L 7L LR 43R Online Laity Precept Class 3:00 pm - 4:00 pm

1221 (E#8)

BRI RE 35 & Celebration of Amitabha Buddha’s Birthday 8:00 am - 2:00 pm

& L7 LR 43R Online Laity Precept Class 3:00 pm - 4:00 pm

12/28 (2#18 )

#H4E &L Recitation of Shurangama Mantra 8:00 am - 10:00 am
X %M Great Compassion Repentance 1:00 pm - 2:00 pm

£ L7 £R4E3E Online Laity Precept Class 3:00 pm - 4:00 pm

~HERERKD - RSRBFERBS~
Always think of the day as if there is no tomorrow.
Do not wait until there is no time and try to find time.
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